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PROGRESIVCI SNUJEJO KONSTRUKTIVEN PROGRAM 
ENAJSTEGA MARCA SE BO 

ZAČELA V WASHINGT0NU 
IZREDNO VAŽNA KONFERENCA 

Konferenco je sklicalo pet takozvanih progresivnih 
oziroma naprednih senatorjev, ki pripadajo obe-
ma strankama. — Povabljena sta tudi governer-
ja Roosevelt in Pinchot. — Narod je v času ve-
like depresije brez vsakega pravega gospodar-
skega oziroma političnega vodstva. — Namen 
konference ni ustanovitev nove stranke. 
W A S H I N G T O N , D. C., 2. marca. — Pet sena-

torjev, ki pripadajo naprednemu oziroma progre-
sivnemu krilu obeh strank, je pozvalo celo vrsto 
kongresni kov, governerjev, političnih in gospodar-
skih voditeljev, naj se udeleže povsem nestrankar-
ske konfernce, ki se bo sestala dne 1 I. marca v 
Washingtonu. 

V vabilu je izrecno rečeno, da konferenca nima 
namena osnovati novo stranko, pač je pa njen na-
men izdelati konstruktivni in zakonodajni pro-
gram. 

Vabilo so podpisali: Senator Norris, republika-
nec iz Nebraske; senator LaFollette, republikanec 
iz Wisconsina; senator Cutting, republikanec i z 
New Mexico; senator Wheeler, demokrat iz Mon-
tane, ter novoizvoljeni senator Costigan, demo-
krat iz Colorado. 

Povabljenih je vsega skupaj nad sto uglednih o-
sobnosti. Med njimi so: newyorski governer Roo-
sevelt, pennsy 1 vanski governer Pinchot, John De-
wey, profesor na Columbia univerzi ter cela vrsta 
uglednih in vplivnih gospodarskih izvedencev. 

Ker bodo igrali v novem kongresu progresivci 
takorekoč odločilno vlogo, bodo zaključki konfe-
rence velike politične važnosti. Program določa 
štiri točke, glede katerih se bo vršila debata: neza-
poslenost in stabilizacija industrije, javne potrebšči-
ne, kmetijstvo, carinsko vprašanje ter po vrat ek k 
reprezentativni vladi. 

V pozivu je rečeno: — 
— Narod je sredi splošne depresije brez vsake-

ga gospodarskega in političnega vodstva. Kongres-
no zasedanje, ki se bliža svojemu koncu je p o k a z a -
lo, da je treba v prvi vrsti sestaviti konstruktiven, 
ustavodajni program. Nobenega konkretnega pred-
loga ni bilo za odpravo revščine in pomanjkanja, 
ki traja že več mesecev v industrijalnih središčih 
in na deželi. Nastala je zagonetna gospodarska kri-
za, koje posledice se bodo šele po par mesecih po-
kazale v strašni luči. 

— Mi smo prepričani, da je mogoče najti kon-
struktivno rešitev izrednih važnih problemov, s ka-
terimi se morajo baviti moški in ženske obeh poli-
tičnih strank. Slovesno izjavljamo, da konferenca 
ni bila sklicana v svrho ustanovitve nove stranke. 
Bavila se bo edinole s sestavo zdravega zakonodaj-
nega programa, ki ga bo treba zastopati v prihod-
njem zasedanju kongresa. 

Konferenca bo povsem javna. 
Senator Borah, ki ni bil povablen, je danes izja-

vil, da bo najbrž zastopan na konferenci. 
W A S H I N G T O N , D. C., 2. marca. — Demokrat-

ska kongresna delegacija države Tennessee, j e 
sprejela danes resolucijo, ki se obrača proti kate-
remkoli poskusu, da bi določil politiko stranke na-
rodni odbor demokratske stranke. 

RALEIGH, N. C., 2. marca. — V nekem tukaj-
šnjem gledališču sta bili danes zbrani obe zbornici 
državne zakonodaje ter več tisoč državljanov in 
državljank. 

Kot govornik j e nastopil Al . Smith, bivši gover-
ner države New York, ter govoril o slabih posle-
dicah zaposlen j a žensk in mladoletnih v industriji 
ter o pomanjkljivih ustavah posalmeznih držav. 

— Nočno delo žensk in mladoletnih pomen j a 
greh na telesni moči naroda. — Tudi v državi New 
York, — je rekel, so nekoč zaposlevali tovarnarji 
ženske in mladoletne pri nočnem delu. Ko smo u-

ZA ZAŠČTIT0 
DELAVK IN 

NED0LETNIH 
Vodstva velikih pletilnic 

so odredila, da ženske 
in mladoletni ne bodo 
zaposleni p r i nočnem 
delu. 

CHARLOTTE, N. C., 2. marca. — 
W. M. Laprine, tajnik American 
Cotton Manufacturers Assccia'.ion. 
je rekel da je 83 odatokov pletilnic v 
Združenih državah sklenilo, da za-
naprej ne bodo več zaposlovale 
žensk in mladoletnih delavcev puri 
nočnem dela. 

Tozadevno kampanja je začel pred 
petimi meseci Cotton Textile In-
situte of New York. 

— Uvideli smo potrebo — je izja-
vil McLurine — da odpravimo noč-
no delo zafžens*ke in mladoletne v 
pletilnicah. Vsem tozadevnim in-
dustrijam je treba čestitati, da so 
prišle do tega važnega sklepa. 

WASHINGTON, D. C., 2. marca. 
National Woman's stranka je od-
ločno protx temu, da bi ne bile žen-
ske ponoči zaposlene v petilnicah. 

Predsednica Mrs. Harwey W. Wi-
ley je poslala vsem državnim gover-
ner jem poziv, naj odločno naspro-
tujejo 'temu odloku. 

Svojo zahtevo utemeljuje z dej-
stvom, da bi v tem slučaju izgubi-
na stotisoče žensk delo in zaslužek. 

SPOPADI V 
NICARAGVI 

Vojaki in civilisti so od-
bili napad tolpe, ki j e 
štela 200 mož. — Boj je 
trajal štiri ure. 

MANAGUA, Nicaragua, 2. marca. 
Danes zjutraj ob dveh je nrapadlo 
dvesto vstašev postojanko narodne 
straže v Daraili. Banditim so pove-
ljevali Salgado, Diaz in Hernandez. 
Na postojanki je bilo p£*„ nicaiuških 
stražnikov in des&t oboroženih civi-
listov. 

Baj je trajal do zgodnje jutra-
nje ure, nakar so se morali vstaši 
umakniti. 

Na bojiču so morali pusifciti šti-
ri svoje tovariše. Narodni stražniki 
so bili nepoškodovani, 'toda trije ci-
vilisti, »ki so pomagali, so bili ranje-
ni. Ranjence so takoj poslali z zra-
koplove m v Cendego. 

Vstaši so se posluževali dveh stroj-
nih pušk, avtomatičnih pištol in 
granat. 

Umikajoče se bandite zasledujejo 
močni vojaški oddelki. 

SNEŽNI VIHARJI 
V FRANCIJI 

V pariških predmestjih 
je padlo tri inče snega. 
Nesreča holandskega ri-
biškega čolna. — Neur-
je na Švedskem. 

PARIZ, Francija, 2. marca. — Me-
sec marec se je pojavil v znamenju 
velikih snežnih viharjih. Snežilo je, 
grmelo in padala je debeia toča. Po 
nekaterih pariških predmestjih je 
paidlo tri inče snega. 

Vremenski urad pravi, da že pet-
deset ni bilo v Franciji snega in 
toče obenem. Vlaki vozil jo z veliko 
zamudo. Nekatere reke so presto-
pile Ibregove. 

PLASENBURG, Škotska., 2. nrarca. 
Obrežna istiaža je prepričana, da 
je utonilo šestnajst mož posadke ne-
kega holandskega ribiškega čolna. 
Močan veter je vrgel čoln ob pečine, 
da ise 'je razbil. 

STOCKHOLM, Švedska, 1. marca. 
Nad južnim delom Štvedske je div-
ial danes strašen vihar. Premet po 
cestah je sploh nemogoč, dočim vo-
zijo vlaki z velikimi zamudami. 

KOD AN J, Dansko, 2. marca. — 
Vsled silnega, snežnega viharja je 

PERU IMA 
NOVO VLADO 

Revolucija v Peru je do-
segla svoj začasni konec 
z odstopom provizorič-
nega predsednika. 

LIMA, Peru, 2. marca. — Vojaška 
"junta", s podpolkovnikom Luisom 
Sanchezom C err am na čelu, je da-
nes odstopila . 

Akcija je sledila po odstopu San-
cheza Cerra, ki je stal na čelu sku-
pine, katera je strmoglavila prej-
šnjega predsednika Agusto Leguia. 

Revolta je dosegla svoj višek, ko 
je objavilo mornariško ministrstvo 
manifest, v katerem je zahtevalo 
odstop "junte". 

Manifest je izjavljal, da se mera 
izvoliti novo "junto", ki bo pomi-
rila vstasko prebivalstvo ter prepre-
čila prelivanje krvi. 

Vsa znamenja kažejo, da je imela 
katoliška cerkev in duhovniki zo-
pdt enkrat svoje prste vmes. 

Vstaja, ki se je pričela na jugu, 
je dobila tak obseg, da se ni mogla 
še nadalje držati vlada, kateri je 
načeloval Cerro. 

Priičeia se je 20 februarja ter do-
vedla do dbupnih ibojev. 

Zdaj je provizorioni predsednik 
sodnik Ricardo Leoncio Eli as, na-
čelnik najvišjega, sodišča v republi-
ki. 

ODPRAVA 
EKSTRATERI-
T0R1JALN0ST1 

Izprememba bo uveljav-
ljena pod gotovimi po-
goji še pred koncem le-
ta. — Preureditev kitaj-
skih sodišč. 

LONDON Anglija, 2. marca. — 
Pese ona brzojavka iz Šonghaja po-

jroia danes, da se d3mneva, da bo 
ekstrateritorijalno-st odpravljena še 

'pred koncem ega leta. 
| Angleški in ameriški poslanik sta 
I bila pretekli teden v Šanghaju ter 
j sta obljubila, da bosta pospešila ko-
nec vseh privilegijev, ki so bili uve-
ljavljeni pred 75 Ič.i. 

j Poslanika hočeta dovoliti proce-
siranje proti tujcem pred kitajskimi 
sodniki vendar pod pogojem, da bo 
možen priziv. Apelacijsko sodišče naj 
dobilo ameriške in angleške sveto-
valce, pre dno se more izvršiti sod-
ba. 

Združene države ter Anglija sta 
se še prej izjavili, da sta zadovoljni 
z odpravljen jem ekstrateri torij alno-
sti v primipu, vendar pa sta bila 
mnenja, da niso kitajska sodišča še 
dovolj stabilna", da bi se dovolilo ta-
ko temeljito izpremembo. 

Sedanja kitajska vlada pa je na-
pela vse sile, da odpravi to posebno 
pravico inozemcev. 

SKALJENO 
PRINČEV0 

POTOVANJE 
Čoln, s katerim so se vra-

čali godci s koiicerta, se 
je potopil na čilenskem 
jezeru. 

LUTHR0V APEL 
NA VELESILE 

Zahteva skupno ravnanje 
v svrho rešitve civilizi-
ranih narodov. — Nem-
čija in Youngov načrt. 

prekinjen železniški in avtomobilski 
promet po Jutlandiji in Seeiandu. 

Tudi brzojavna in telefonska zve-
za je prekinjena. 

vedli proti temu odločno akcijo ter odpravili te ne-
znosne razmere, so nekateri zatrjevali, da se bo do-
sti industriji izselilo iz države. S ponosom in vese-
ljem pa konštatiram, da se ni izselila niti ena indu-
strija iz države New York, pač pa nasprotno—dosti 
se jih je priselilo. 

Dne 5. aprila se sestane v Washingtonu narodni 
odbor demokratske stranke. Ko so vprašali Smitha, 
kakšno mnenje ima o tem, je d vrnil, da odbor ne 
more določati stranki kakih smernic. To je stvar 
oziroma naloga edinole narodne konvencije. 

— Zaenkrat ne more nihče reči, kakšno vlogo bo 
igrala pri prihodnjih volit vadi prohibicija. Vpraša-
nje je, če bo sploh igrala kako vlogo. 

Demokrat je po južnih državah se namreč boje, 
da bo Raskob, ki je načelnik odbora demokratske 
stranke, skušal vključiti prohibicijo v strankin pro-
gram. • 

LIPSKO, Nemčija, 2. marca. — V 
govoru, kaiterega je imel predsed-
nik državne banke, Hans Luther, ob 
otvorjenju lipskega trga, je zahte-
val primerne inozemske kredite, da 
se pospeši nemško industrijo ter o-
cLvori nove trge za Nemčijo. 

Njegov poziv je detbil prav poseb-
no valžnost, ker je banka izjavila, 

j da se bo udeležila mednarodne ure-
ditve.-Poslovodja baselske banke, 
Pierre Quesaia, je obiskal Lipsko 
pretekli teden. 

j Luther je rekel, da se morajo ka-
pitalistične svetovne sile združiti, da 
rešijo civilizirane narode. 

' Opomnil je, da bo Youngov načrt 
spravil v tek ceneni kapital, ki bo 
vsposobil Nemčijo, da bo lahko pla-
čevala svoje reparacijske obvezno-
sti. 

Nemčija pa ne bo nikdar mislila 
na to, da ustavi plačila. 
- — Vsled strašne bede v Nemčiji je 
velik del prebivalstva ogorčen radi 
plačevanja po Youngovem načrtu. 
Ne smemo pa pozaJbiti, da je tuja o-
kupainja in tuja kontrola nad važ-
nimi državnimi organizmi, oprostila 
državne naprave, kot so naprimer 
državna banka t er nemške želez-
nice. 

SANTIAGO Chile, 2. marca. — 
Dvanajst čtanov čilenske vojaške 
godbe, ki je igrala pri banketu, pri-
rejenem na, čaš- princu iz Walesa, 
je postalo včeraj zvečer žrtev ladij-
ske nesreče, ki se je pripetila na 
Llanq uiq ue-j ezeru. 

Utonili so, ks se je zadel paznik 
v čoln, v katerem so se vračali. Se-
dem mož je bilo rešenih. Dosedaj so 
meglo spraviti na kopno le enega 
mrtvega. 

Angleiki prestolonaslednik je b:l 
vidna gin j en ko je nastopil danes 
svoje potovanje proti Buenos Aire-
su. 

Občinske oblasti so naprosile kra-
jevnega poveljnika Valdivia, naj po-
šlje vojaško godbo na. jah'o, ki je 
bila zasidrana par sto čevljev od 
brega. To se je tudi zgodilo. Ko so 
se hoteli muzikanti vrniti na kop-
no se je zadel parnik Chile v čoln ter 
ga »otopi 1. 

Sedem godbenikov je takoj skoči-
lo v 'vido ter so plavali, dokler ni 
prišla pom<ip. Ostali pa so se potopili 
s čolnom vred, 

Parnik Chile je vozil s polno pa-
ro in čoln se je potopil tako hitro, 
da ni bilo mogoče mislfii na reši-
tev. 

PRILEGLO SE JI BO -
BROMLEY, Anglija. 2. marca. — 

Mrs. Sarah Planner, revna vdora s 
štirimi d.roci, koje mož je padel v 
svetovni »vojni, je bila danes obveš-
čena, da je podedovala četrt mili-
jona dolarjev po stricu James Ha-
miltonu, ki se je pred davnimi leti 
izselil v Združene države. 

B0LJŠEVIKI 
PROCESIRAJO 

ZAROTNIKE 
Krilenko, znani obtoži-

telj, bo poklical kot pri-
či profesorja Ramsina 
ter Viktorja Karičeva. 

MOSKVA, Rusija, 2. marca. — Ob-
ravnava priti štirinajstim sovjet-
skim izdajalcem, ki so ob.oženi, da 
so se aktivno udeležili manj še viških 
zarot proti sovjetski republiki, se je 
pričala danes zvečer ob polsedmih v 
justični pa tiči, ki je služila že kot 
pozorišče procesa proti osmim pro-

! fesorjem in znanstvenikom decem-
bra meseca. 

j Obtožnico je prečital Nikolaj Kri-
lenko, ki je trdil, da so skušali nem-
ški narodni socijalisti s pomočjo be-
loruskih organizacij težko škoditi 

; sovjetski republiki s kroženjem po-
narejenega denarja. 

} Kot pri zadnjem zaslišanju, se 
bo razširilo potom radia po vsej Ru-
siji izpovedi obtcčencev ter govore 
c-btožitelja in zagovornikov. Mikro-
foni in filmski aparati so razpo-
stavljeni v dvorani. 

I V zboru sodnikov je tudi ženska 
Aleksandra Artijuškina. Predsed-
nik je Nikolaj Švernik. Citanje ob-

,tožbe je trajalo do enajstih zvečer. 
Naito je bila razprava od^odena do 
jutri. 

Med pričami, kateer je poklical 
Krilenko, se nahajata tudi obsojeni 
profesor Leonid Ramsin ter njegov 
isto tako obsojeni tovariš, Viktor Ku-
ričev. 

TIFUS NA MADŽARSKEM 
BUDIMPEŠTA, Madžarska, 28. fe-

bruarja. — V Szegetu na Madžar-
skem je izbruhnila epidemija tifu-
sa. Tekom enega dne je zbolelo nad 
sto oseb na tej strašni bolezni in 
osem jih je umrlo. 

ZOGUJEVA PRIJATELJICA 
ODPOTOVALA Z DUNAJA 
D U N A J , Avstri ja , 1. marca. —Pri-

jateljica albanskega kralja Zoga, 
Franciscka Janko, ki je po poklicu 
kabaretna pevka, je odpotovala z 

j Dunaja. Pravijo, da se je Zogu mu-
dil na Dona ju bolj zaradi nje kot 
pa zastran svoje bolezni. Ko je bil 
prejšnji teden vprizorjen nanj aten-
tat, ga je čakala v nekem dunaj-
skem hotelu. 

I 

DENARNA NAKAZILA 

BOMBAY IMA MANJ 
PREBIVALCEV 

BOMB AL, Indija. 1. marca. —To 
mes< ima 1,163,000 prebivalcev. 
Pred tremi letd jih je imelo 136,000 
več. Vsled nezaposlenosti in ne-
ustaljenosti trgovskih razmer se je 
dosti ljudi podalo drugam. 

Naročite se n* "Glas Naroda" — 

največji slovenski dnevnik T Zdru-
ženih državah. 
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K A K O R V A M P O K A Ž E NASTOPNI 
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Din 1000 
! Din 2500 $ 45.75 
| Din * 3000 $ 54.60 
j Din 5000 S 90.50 
j Din 10,000 $180.00 
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V ITALIJO 1! 
$ 5.75 
$11.30 

1 Lir 300 $16.80 
Lir 500 $27.40 
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IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Pristojbina znaša 60 centov za vsako posamezno nak» 
žilo, ki ne presega zneska $30.—, za $35.— 70 centov. «& 
$40.— 80 centov, za $45.— 90 centov, za $50.— $1.—, s» 
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Za lsplaCilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinarjih 
lirah ali dolarjih, dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih nrtM^ 
lih priporočamo, da se poprej s nam pismenim potom sporama: t-
te glede načina nakazila 

Nujna nakazila izvršujemo po CABLE LETTER za pristojbino 75c-

Sakser State Bank 
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82 Cortlandt Street New York, N. Y. 
Telephone BArclay 7—0380 
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ŠTRAJK V LAWRENCE 
Tekstilni delavci v Lawrence so .se zopet enkrat u-

npesno borili. Vodilne uradnike American Woolen Mills 
so pri milili, da so jim tibljubili obširne koncesije. Brez bo-
ja bi tega nikdar ne dosegli. 

Žal, da ni bilo vodstvo štrajka na svojem mestu. 
National Textile Workers Unija je prevzela vod-

stvo, toda vodila je slab«). 
Pred tovarnami so se vršili spopadi, in par štrajkar-

jev ,j<* bilo aretiraniii. 
Vse to je poslabšalo položaj štrajkarjev ter onemo-

jnn-ilo ustanovitev mo«*ne unije. 
Ko so vsi delavci 'brez izjeme odložili orodje, so imeli 

ravnatelje American Woolen Mills v svojih rokah. j 
Vodstvo ni še nikdar prej opazilo j>ri »delavcih takej 

odločnosti. In ko so zahtevali, da je treba odpraviti ne-1 
« loveško izrabljanje moških in žensk, so morali celo rav-
natelji priznati, da so njihove zahteve v gotovi meri u-
jn avir-ene ter so nekoliko popustili. 

Te«Ulj se je nudila prilika vrniti se na «lelo ter takoj 
žaret i z organiziranjem. 

Delavci so s svojo vztrajnostjo dosegli velik uspeh. 
(los]H>darje so prisilili na kolena ter jim »dokazali, da je 
strnjena vrsta odločnih delavcev in delavk močnejša kot 
pa mošnja podjetnikov ter orožje fabriškili najemnikov. 

Kot zmagah i bi se lahko vrnili na delo ter brez stra-
hu spravili v unijo tudi one, ki še niso organizirani. 

Toda kaj se je zgodilo i 
Pojavila se je National Textile Workers Unija pod 

pokroviteljstvom radikalcev ter prevzela vodstvo. 
•Stavila je zahteve, ki pa v sedajnih gospodarskih 

razmerah niso bile izvedljive. 
Ako voditelji štrajka niso tega lutvideli, so dokazali, 

<!a so premalo vpoštevali dejstvo, da mora igrati v delav-
skem nihanju razum poglavitno vlogo. 

Vslrtttega so se završili brezpotrebni spopadi, kojih 
posledica bodo so«liiijske obravnave, ki bodo osušile de-
lavsko blagajno za več tisoč dolarjev. 

In ko je bilo vse to končano, se je vršilo glasovanje, 
pri katerem je pretežna večina moških in žensk glasovala, 
da se vrnejo na delo. 

Nahajali so se potemtakem na istem stališču kot pred 
napovi'djo boja, 

Ako bi se vodstvo stavke zaklovoljilo le z onim, kar so 
clelavei zahtevali, bi brez najmanjšega dvoma kapitalisti 
ugodili njihovim zahtevani. 

Toda stavkarski odbor je še kar na svojo roko dosti 
predaleč, (lasi bi moral vedeti, da se v sedanji depresiji 
ne da* toliko izsiliti o«l podjetnikov kot bi se zamoglo v 
normalnih časih in razmerah. 

_ t 

Velikonočni Prazniki 
Č a s pirhov , v s t a j e n j a n a r a v e i n 

d r u g i h s l a d k i h s p o m i n o v i z 
m l a d o s t i - v 

se bližajo 
Prepričani smo, da se bo tudi letos kljub 

slabim razmeram večje število naših rojakov 
in rojakinj spominjalo svojih dragih v stari 
domovini, z večjim ali manjšim denarnim da-
rilom, za Velikonočne Praznike. 

Pripravljeni smo popolnoma za točno iz-
vršitev vseh naročil, vendar prosimo, ne pre-
dolgo odlašati s pošiljatvami, da nam bo mo-
goče dostaviti nakazane zneske naslovljen, 
cem pravočasno. 

Sakser State Bank 
82 Cortlaudt Street New York 

S samokresom na 18-letno dekle. 

V stanovanju beograjskega advo-
kata pisarja Riste Markovi ča je pri-
šlo pored dnevi da krvavega dogod-
ka. Ta je priredil v stanovanju se-
szanek, na katerega- je povabil več 
svojih prijateljev in znancev. Navi-
jali so igramofon in pili kavo in čaj. 
Razpoloženje 'je bilo najlepše, ko se 
je začulo na vratih trkanje. Ko je 
MarkoVič vratta odprl, je stal na 
pragu neki njegov prijatelj z 18-let-
no Jeleno Jocevič, hčerko Jovana 
Joeeviča, beograjskega mizarja. — 
Družba je bila razburjena spričo 
tega, da je prišla v goste vsem ne-
znana ženska. Jocevičeva 'je hotela 
oditi, ko je videla, da družba z nje-
no prisotnostjo ni zadovoljna, Mar-
kovič <jo je pa cadržaval. Končno je 
ugodila prošnji domačina in še za 
trenutek sedla., tedaj je pa Marko-
vič por eg nil iz žepa samokres in 
streljaj na j,prvo v stroj, potem pa 
nameril na dekle in jo lahko ranil. 
Nekdo je poklical polici j?, ki je Mar-
ko viču aretirala. 

Nenavaden samomor. 

V kočiji nekega izvoščka v Novem 
Sadu je izvršil na S ve črtico samomor 
ntika mladenič v prav nenavadnih 
okoliščinah Mladenič je izvoščka li-
sta vil na cesti in ga prosil, naj ga 
odpelje v državno bolnico Pogodila 
sta se zaib 20 Din. Ko je izvošček ob-
stal pred bolnico, je počil strel in 
iz kočije je padel z okrvavljeno gla-
vo potnik. Kočija je klical na po-
moč, toda nesrečnež 'je pod kočijo 
tedaj že izdihnil. Iz listin, ki jih je 
imel pri sebi, so dognali, da gre za 
nekega Eranika Bravico, ki je bil za-
ljubljen v neko takarieo, katera g*a 
pa ni marala. Zaradi nje se je pred 
dnevi stepel s fanta, nakar je toil od-
puščen. iz službe. To ga je tako po-
trto, da je šel prostovoljno v smrt. 

Samomor na zagrebški kliniki. 

Na zagrebški kliniki je izvršil sa-
momor sluga Rudlof ZadnLk, star 27 
let, rodom iz Čateža. Ponoči je vstal 
in odšel 'k pisalni mizi in ugnjsrvii 
luč, nakar so bolniki začuli strašen 
krik. Ko so prižgali svetilko, so vi-
deli, da je se je sluga zabodel z no-
žem v prsa. Službujoči zdravnik je 
mogel ugotoviti samo smrt. Samo-
mor je izvršil najbrže v trenutku du-
ševne zmedenosti. 

Nenavadno prenočišče in smrt de-
lavca Golo barja. 

V bližini železniške proge za elek-
trarno v Beogradu so našli truplo 
tesarskega delavca Vincenca Golo-
barja iz Šmurtna pri Litiiji. Truplo 
so našli na žlindri katero tu odla-
gajo delavci elektrarne. Našli so ga 
dela.vt.ii, ki so šli zjutraj na delo. 

Sprva so mislili, da gre za samo-
mor, ali za zločin. Obvestili so o 
najdbi policijo, ki je uvedla takoj 
preiskavo. Na truplu niso našli ni-
ka/kih poškodb ali sledov zločina, 
istotako je bil izključen samomor. 
Izkazalo se je, da je Golobor, ko ni 
mogel dobiti nikjer prenočišča legel 
v mrzli noči na žlindro, iz katere 
so iapuhtevali strupeni plini, ki so 
nesrečnika zadušili. Golob ar je bil 
star 21 let. 

Po pripovedovanju nekaterih de-
lavcev, ki so ga poznali, je bil ne-
navadno pošten in dober mladenič. 
Zadnje čase se je pritoževal, da ni-
ma stanovanja, pa tudi ne denarja, 
ker je bil brezposeln. Prenočil je 
najprvo pri nekem svojem tovarišu, 
nato je pa odšel in nihče ga ni videl, 
dokler se ni raznesla vest, da so ga 
našli mrtvega za mestno elektrarno. 

KNJIGE VODNIKOVE 
DRUŽBE 

— \ 

SO R A Z P R O D A N E 

Sprejemamo pa članari-
nino za bodoče leto, 

Članarina znaša 
f t — 

Člani dobe potem knjige 
po pošti naravnost iz 

Ljubljane. 
Uprava "G . N/* 

Slepec po 25 letih spregledal. 

V vasi Orilovc pri Mostaru živi se-
ljak Milino vič ki je star 76 let. Pred 
25 lea. je zbolel. Šel je k zdravnikom 
in se zdravil več let, toda vse zaman, 
nihče mu ni mogel pomagati, osle-
pel je popolnoma. Pred dnevi je pa 
v veliko začudenje njega samega in 
vseh, ki so ga poznali, nenadoma 
spregledal. Sprva je videl vse bolj 
megleno in samo na eno oko, kmalu 
nato pa se mu je odprlo tudi drugo 
oko in je videl vse, kakor pred 25 le-
ti pred boleznijo. 

Zanimivo je, da Milinovič zadnj-a 
leta ni uporabljal nobenih zdravil 
in ni šel tudi k nobenemu zdravni-
ku, ker ni upal, da bo še kdaj videl, 
čeprav so mu nekatri svetovali, da 
bi mu zdravniki z operacijo lahko 
rešili vsaj eno oko. 

Drzen roparski napad. 
Te dni se je pripetil v Velikem 

Bceikereku drzen, roparski napad. 
Neznani razbojniki so vdrli v gostil-
no "Trije zajci" in na zverinski na-
čin umorili gostilničarja Pavla Gaj-
deka in njegovo žena Marijo. Po zlo-
činu so razbojniki preiskali stano-
vanje in odnesli nekaj denarja. V 
kuhinji so si pa še privoščili večerjo 
preden so odšli. 

Nenavaden samomor občutljive žene 
V Novem Sadu se je odigrala pred 

dnevi družinska tragedija, katere 
žntev je postala Ljubica Besednik, 
sta'ra 20 let. Pred 2 letoma se je o -
možila z Antonom Besednikom, mi-
zarjem. Spriva je 'bil zakon srečen. 
Pred tedni je pa prišla v Novi Sad 
Ljubičina mati, ko je odšla je vze-
la seboj 'tudi njenega otroka. Mlada 
žena je »taiko ostala sama v hiši in 
se je spoznala z ženo 'kavanarja, ka-
tera jo je večkrat povaibila k sebi. V 
kavami je spoznala moško družbo, 
s kaitero !je začela popivati. Nekeg-a 
večera se je vrnila pijana domov in 
trdno zaspala. Ko se je mož vrnil, se 
je zbudita in jo je vest tako grizla, 
j-o je bilo sram pokazati -se pred oči 
moža in je sklenila izvršiti samo-
mor. Ko ni bilo nikogar doma, je 
izpila večjo količino neke kisline. K 
sreči so j o našli kmalu na'̂ o neza-
vestno in jo odpeljali v bolnico. 

Dvojni morilec Dobrilovič obsojen 
na dosmrtno ječo. 

Beograjsko sodišče je izreklo ob-
sodbo nad Miloradom Dobrilovičem. 
ki je pred meseci ustrelil svojo že-
no Danico in njenega prijatelja 
OslJja Peškrca. Bil je obsojen na do-
smrstno ječo. Plsičati mora tudi 110 
tisoč Din zdrževaljnme. 

Velik mlin zgorel. 

Pri Rumi je zgorel velik mlin po-
sestnika Dušana Creviča. Izbruhnil 
je v prvem nadstropju in se naglo-
ma razširil na ves mlin. Rešili niso 
mOgli ničesar. Ogenj je povzročil ta-
ko vročino, da nihče od gasilcev ni 
mogel v bližino. Mlin je pogorel do 
tal. 

Škoda znaša okoli 4,000,000 Din in 
je deloma ikrita z zavarovalnino. 

Volkovi in sneg. 
Iz Drvara poročajo, da je po vsej 

okolici zapadel visok sneg, ki je me-
stoma dosegel višino 2 m. Pojavili 
so se tudi volkovi, ki so vdrli v staje 
ter poklali večje Število drobnice. 

KONCERT TENORISTA BELLE-TA 

Umetnost je lepa, krasna 
misel, podana talko, da jo 
vidijo naše oči ali slišijo 
naša ušesa. Je lep izraz 
lepe umetniške duše. 

V zadnjih letih je rraše slovensko 
časopisja v Ameriki dostikrat pisalo 
o umetnikih. Prvi je bil paš ameri-
škc-slovenski umetnik, slikar H. O. 
Perušek. To je človek, ki se je raz-
yijal med nami, zato je naš in pri-
pada nam. Mi smo z zanosom sledili 
poročilom starega kraja, ko je ča-
sopisje in revije pisale o našem do-
mačem umetniku. 

Prihajali so drugi umetniki iz 
domovine. Donašali so nam lepoto 
naše narodne in umetne pesmi. Na-
rod je poslušal in cenil, narod je 
iskal tudi v sebi odziv, da odgovori 
s čustvi, ki prihajajo iz srca. Učili 
smo se in preizkušali sveje dane 
možnosti. Našli so se tudi med- na-
mi ljudje, ki so se tekom dolgih let 
pcurzpeli do višin, kjer se lahko ko-
sajo z drugimi. In eden izmed teh 
je naš poznani in požrtvovalni pe-
vec-.en o rist Mr. Louis Belle. 

Naš Mr. Louis Belle je naš domači 
pevec-umetnik. 

V nedeljo 8. marca zvečer koncer-
tira v avditoriju Slovenskega Na-
rodnega Doma v Clevelandu, s sode-
lovanjem in s spremljevanjem zopet 
našega domačega mojstra, Mr. Ivan 
Zormana. To bo večer užitka, ko sebi 
naš slovenski narod v Clevelandu 
postavi na oder svoja dva umetnika. 
Prav fciihko smo veseli in ponosni, 
da doživljamo take dogodke v tujini. 

Prihitite ta večer v narodovo sve-
tišče, ki je postavljeno za upoi-»bo 
kulturnega ude.istvovanja. 

Pripravljalni odbor. 

je pravzaprav naš pevec Kdo 
Belle? 

; Smo že taiko navajeni, da kaj ra-
| di poizvemo: Kdo je on, odkod pri-
jhaja in kje se je udejstvoval? 
j Mr. Louis Belle je bil rojen 7. ju-
'nija 1895 v vasi Težka voda pri No-
ivem mestu na Dolenjskem. V Ijud-
Jsko šolo je pohajal v vas Stopiče, 
dokler se ni šel učit ključavničar-

1 s va v Novo mesto, kjer je pstal tri 
leta. Ob večerih je obiskaval obrtno 
šolo. Kot pomočnik ostane pri moj-
stru nekaj mesecev, nakar gre v 
Zagreb. Tudi tu se mu zdi svet pre-
majhen, misel ga siil v šiirni svet, 
kot je-marsikatearega izmed nas. V 
Ameriko se napeti. Kakor sto in sto 
drugih Slovencev in Slovenk, tako 
tudi on pride v Cleveland. Tudi v 
slovenski metropoli ne vzdrži, zato 
patu je v druge države. V treh me-
secih ga dobimo v Indij ani, Illinois 
in Wisconsin. Vrne se nazaj v Cleve-
land, n j e g o v o stalno bivališče. 

Slovenski Cleveland ga je priteg-
nil k sebi v letu 1913. Štiri zime ho-
di v večerne šole, a med prijatelji 
popeva narodne pesmice. V letu 1918 
pristopi k pevskemu društvu "Zar-
ja". V njem se vzbudi pevska žila, 
petje ga objame s tako silno močjo, 
da zahaja k privatnim učiteljem. 
Pet ilet trosi denar, žrtvuje čas, poiz-
kuša in poje. Tako pride tudi k na-
šemu pevcu, skladatelju in pianistu 
Mr. Ivan Zormanu, da se priuči igra-
nju na piano. Poišče si še nekaj ča-
sa, da stopi do Mr. Jos. Kqgoja, kjer 
se tudi izpolnjuje v igranju na pia-
no. Po teh časih so pričeli prihajati 
v Ameriko pevci-umetniki. On je 
med prvimi, ki preskrbi in uredi za 
koncert Šubij a. Pride ga. Lovšeto-
va. Zopet ima privatne ure v patju, 
kjer zasledi nova pota in teijkoče. 
Pride Banovec. Prijatelja postane-
ta. On mu pomaga s vsem svojim 
dobrim srcem in dušo. Mr. Belle vid-
no napreduje. Kjerkoli poje, povsod 
žanje hvaležno odobravanje in pri-
znanje. Narod ga vzijubd, vestno za-
sleduje njegove nove in nove uspe-
he. V "Kovačevem študentu" poje 
vlogo študenta. V "Rožam undi" ima 
vlogo Trubadorja v operi "Urh, grof 
celjski", se odlikuje v vlogi Franja, 
v operi "Gorenjski slavček" triumfi-
ra vlogi Ivana. Angleški listi v 
Clevelandu, ki imajo hude in ostre 
kritike, izrečejo odločilne besede. 

NOV MEDNARODNI 
PROBLEM 

V zvezi z lepotnimi konkurenca-
mi in volitvami kraljic lepote za 
letošnje leto je nastal nov med-
narodni problem, ki je po mnenju 
prizadetih strank zelo važen. Gre 
za vprašanje, kdo naj ima odločil-
no besedo v drugi in kdo v tretji 
instanci, če se je zgodila tej ali oni 
lepot-lci na lepotni konkurenci kri-
vica. Pretežna večina prizadetih 
kandidatk in njihovih mamic se je 
izrekla za Pariz kot drugo, vzkllc-
no instanco. S tem je bilo vpraša-
nje druge instance zadovoljivo re-
šeno. Težje bode z določitvijo tretje 
instance, ker se ne morejo odločiti, 
kje naj bi imeli zadnjo besedo, v 
Haagu ali Ženevi. 

O tem bo najbrž odločevala Med-
narodna liga kandidatk na kralji-
co lepote in njihovih mater, ki bo 
v kratkem ustanovljena. Splošno 
prevladuje mnenje, da bi bila za 
tretjo .instanco najprimernejša Že-
neva, kajti gospodje zunanji mini-
stri bi imeli za lepotice več razume-
vanja, kakor mednarodni sodniki, 
ki so vajeni presojati samo po su-
hoparnih določbah za take prere-
ditve. 

NEPREVIDNOST SE 
MAŠČUJE 

22-letni Gregor Jerman, kočarjev 
sin iz Zarvineka pri Škocjanu, se je 
mudil pri vaškem kovaču, kjer je 
bil tudi njegov znanec. Pričela sta 
popravljati karbidno svetiljko, ki ji-
ma je nekaj nagajata. Bila je polna 
karbida in vode. Gregor je vrtel in 
suka-l in odpiral, njegov tovariš pa 
je med tem po neprevidnosti vpa-
lil vžigalico, čemur je takoj sledila 
eksplozija. 

Jerman je p? levi roki ves ope-
čen, ves v mehurjih in je moral v 
bolnico. Piuva sreča, da -se mladina 
neprevidnežema , ni pripetilo kaj 
hujšega. 

Hevaraoznamenje 
Polnočni kašelj 

REZKI kašlji, ki motijo spa-
nje, so NEVARNI, posebno 

otrokom.l'stavite jih s Severn's 
Cough Balsam. Prijetno, uspe-
šno, da hitro, pomirljivo pomoč. 
Zanesljivo 30 let. V vaši lekarni 

Severa's Cold Tablete za vse prehlade 
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| Peter Zgaga j 
Po vsej deželi so bančne tatvine 

na dnevnem redu. 
Dva ali trije reparji se pripeljejo 

v avtomobilu, stopijo v banko ter 
naroče blagajniku in drugim urad-
nikom naj dvignejo roke in naj se 
povsem mirno zadrže, če jim je živ-
ljenje drago. 

Tak rop se običajno posreči. 
Ni dolgo tega, ko je neki ropar 

priznal, da v sedanjih časih ni nič 
lažjega kot ukrasti iz banke dvesto 
ali tristo:ič dolarjev. 

— To je malenkost — je dosta-
vil. — TO da ko imaš enkrat dvesto-
:is;č -j-li %risto tisoč dolarjev v rokah, 
se šele začno prave skrbi: k-am bi v 
teh slabih časih denar naložil, da bi 
bil res varno naložen? 

* 
Koncem vojne je bila sprožena 

ideja glede reformacije koledarju. 
Znahsiveniki in učenjaki so zatr-

jevali, da bi bilo dosti bel je, bolj 
pregledno in bolj pripravno, če bi 
imelo leto trinajst mesecev. 

Vsak mesec bi imel po osemin-
dvajset dni :n vsatk bi se začel z ne-
deljo. Da bi se račun ujemal, bi mo-
ralo imeti leto en ekstra dan. Tisti 
dan bi bil Novo leto, ter bi bil po-
vsem samostojen, to se pravi, da bi 
nobenemu mesecu ne pripadal: 

Agitacija za .o idejo, je bila spr-
va tuko živahna, da se je celo Liga 
narodov zavzela zanjo in sklenila 
napraviti nov koledar. 

Predlanskim oziroma lani je pa 
ideja sk:ro popolnoma zascala. In 
tako je prav. 

Večje nesreče si skoro ne moremo 
misliti, kot leto s trinajstimi me-
seci. 

Saj smo dvanajst mesecev z naj-
večjo težavo in komaj pretolkli. 

Za božjo voljo, kaj bi vendar s tri-
najstimi počeli? 

Za sedanje čase bi bilo čez in čez 
dovolj, če bi imelo le:o pet ali kveč-
jem šest mesetcev, Potem bi se že še 
dalo nekako živeti. 

H-
Na nekatere ljudi ima nesreča 

strahovito pika. Neprestano jih pre-
ganja. 

Živel je rojak, ki je imel čedno že-
nico, kmalu po pc-roki je pa kupdl 
s pičlimi prihranki lep avtomobil. 

Z ženico st-a prirejala izlete po o-
kolici ter sta bila izredno srečna in 
zadovoljna. 

Nekoč se je pa peljal sam in te-
daj ga je dohitela nesreča. 

Zajvozil 'je v globok jarek ter av-
tomobil popolnoma razbil. Po čud-
nem naključju se pa ni njemu nič 
zjedilo. 

Možak je bil strašno žalosten, kaj-
ti žal mu je bilo lepega avtomobila. 

Toda nesreča običajno ni osamlje-
na. 

Po mestu se je začela širiti in-
fluenca. Tudi njegov žene se je lo-
tila. Legla je in po preteku treh dni 
je ibila mittva. 

Rcjaik je le s težavo prenesel straš-
ni udarec usode. 

Žaloval je dolgo leto dni, dve le-
ti in 'tri leta. Ni in ni se mogel po-
tolažiti. 

— Pozabi vendar, — ga je nekoč 
tolažil prijatelj. Je bila pač božja 
volja tako. Saj so še druge ženske 
•na svetu. Morda ne tako pridne in 
dobre ko: je bila tvoja ranjka, toda 
tudi druge se boš privadil in boš 
časoma zadovoljen ž njo. 

— To prav ddbro vem, — je odvr-
nil. 

— No zakaj pa potem tarnaš in 
vzdihuješ? Karajžo prijatelj, le ko-
rajžo! 

— Izgubo žene sem že prebolel. 
Zdaj že zdavnaj več ne jokam za 
ženo. 

— Hm, — ga pogleda prijatelj ves 
začuden, — zakaj se pa potem cme-
riš? 

— Za avtomobilom zdihujem. Av-
tomobila ne morem poaaHtti. 

— Za avtomobilom? — se je za-
čudil prijatelj in kar smilil se mu 
je, misleč, da je pamet tegrečil. 

Nesrečnik mu je takole pojasnil: 
— Veš, odkar je žena umrla — tri 

leta bo že tega — so mi ponujali že 
rta j manj trideset žensk. da. trt jih 
vzel. Ponujali so mi mlade, stare, le-
pe in grde, revne in bogate. Samo 
"ja" bi mi bilo treba reči, pa bi bila 
moja ta ali ona. Nihče pa še ni pni-
sel 'k mesni rekoč : — Lap, nov av-
tomobil sem ti pripeljal Vzemi ga, 
če ga hočeš. Vidiš, prijatelj, v tem 
tiči velika razftka metfSeno in arvto-
mobitam. Ali se mi št docbš, da seen 
žalosten? 

Prijatelj je nekoliko pomislil in se 
mi ni več čudfcL 
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Z A D N J I 
Čemu sta se ta dva stara vzela? 
enda da bi združila svojo osam-

ljenost, nedvomno pa, da bi zdru-
ila svoje interese. 
Oba sta bila že ovdovela in trd:-

a sta, oa je bilo zakonsko življe-
je obeh neizmerno srečno. Če je 
ejala Gertruda: moj mož, ni šla 

:a sedanjega moža, temveč za po-
gojnega, a Viktor je mislil tudi s&-

o na svojo rajnko. 
In rajnka, Edgar in Vlrgjii ja, 

>;ta bila edina ve« med novopo-
*očencema, nekalrtno križišče nju-
ae skupne bolesti. Bila sta iz pro-
incijalnega mesteca, znana p o 
kopostl. Ko sta se vzela, so ljudje 
govorili: 

— T a ga bo postila umreti c d ; 
akote! 

— Ta jo požene v smrt s po- j 
nanjkanjem! 

Najbolj je zanimalo sosede, ka-I 
eri obeh skopuhov bo blagajnik. 1 

<olika naivnost! 
Saj sta bila cba dovolj prev'dna 

la sta se zavarovala za bodočnost, j 
Nobenemu niti na misel ni pri- j 

,!o, da bi mogla svoje premično in j 
nepremično imetje združiti. Vsak 
e obdržal svoje in z notarsko po-
godbo, je bilo določeno, da pode-
luje vse tisti, ki preživi drugega. 

— Viktor, — s.'; je mislila Ger 
ruda, — ne udide kapi, to se mu 
lozna. 

— Gertruda, — Je bil prepričan 
/iktor, — ne bo več dolgo, prešla-
)o srce ima. 

Finančno vprašanje sta uredila 
a ko, da je nosil stroške za vsak-
jiinje potrebščine en teden on, 
lru<?i teden pa ona. 

Zdravnik je stopil iz sobe. 
— Mi-UJm. da se najhujšega ni 

reba bati, — je dejal Gertrudi, k; 
o se j: pri teh besedah nekam čud 
10 zsriskrile cči. 

— Toda malo Je manjkalo, da ga 
11 zadela kap. Ne morem vam za-
no.čati, da bi bila nova neprevid-
lost smrtna. 

| — Viktor je velik požeruh, gospod 
loktor. Povabljen Je bil na svatbo, 
»a se ni mogel premagati, da bi ne 
edel ko volk. Prisegam pa, da ga 
Lržim doma na kratko. 

— Saj baš zato, — je odgovoril 
dravnlk. Tako kršenje navade je 
em nevarnejše. Če hočete imeti 
vojega moža še nekaj let pri sebi, 

<a oslabele, brezmočae 
moške in ženske 

Akn se počutite alabi, brezmočm, n«r-
osnl ln n*pr*n*»iiljlvt, ne morete spati 

noči, Imate ilab apetlt, prebavn« m-
t><lnon!| ln enake bolečine, nastale valed 
•̂ rpa.n«-ga stanja, po laprtBict. vzemi ta 
a nekaj dni Nuja-Tone. opaaili bodite 
svratert impeh. 

Nuira -Ton« j « pomacal tisočera ljud*ra 
eAiti prebavnih nerednoatl in jim 
•ovrnil dober apetlt Poveča t lv fno ln 
nllWiw moč. odpravi tisto stalno utru)e-
M t , brniHimo^no počutnoat, ki dela va-
a ti v Jen Je mlserno. Ako nlate zdravi 
n roof ni kot bi biti morali, ali ako -<te 
ntarell pred faaom. tedaj vsemlte Nu-
« -Ton» . VI lahko kupite to, kjerkoli re 
•n»lajajo zdravila. Ako vaJ trgovec ni-
ta lega v lalucl. recite mu naj Istega 
taroči za vas od njeiovega prekup>V* 
a I ca. — Adv t. 

pazite, da bo v vsem zmeren. Lah-
ka hrana, nobenega mesa, nič 
mastnega, malo sočivja in sadja, 
pa bo lahko še dolgo živel. 

Po zdravnikovem odhodu se je 
Gertruda zamislila. — Lahka hra-
na? Vrag ga vzemi, kaj more biti 
še k;aj lažjega? Čebula, krompir, 
košček sira in na to malo vode.... 
Ona sama čeprav je bila vajena 
samozatajevanja, je že imela slabo 
srce in želodčne krče. In pogosto 
je morala Viktorja opozarjati, ka-
dar je bil njegov "teden'*. Kar je 
preveč je preveč....Ta vražji....Viktor 
jo je daleč prekašal v skoposti. Se-
veda je res, da se je pošteno tru-
dila poplačati mu to. Slab sistemi 
Mislila je, da ga bo stavila v grob 
z gladom, zdaj pa imaš vraga. Ta 
režim mu celo koristi. — Še dolge 
bo lahko živel. — je dejal zdrav-
nik. 

"Nezgoda* % ki je malone pobrala 
Viktorja, je odprla Gertrudi ne-
skončne perspektive. Po glavi so ji 
rojile misli, katerih se je sramova-
la in jih gonila proč. Toda vračale 
so se neprestano, dokler se n:so, I 
trdno vgnezdile in 7ačele glodati 

— Viktor, — je dejala nekega 
njeno srce. 
dopoldne, ko je prinesla rekonva-
lescentu skodelico dobre juhe, — 
razmišljala sem o tem, kar je de-
jal zdravnik: kap bi te zadela, ker 
si se odvadil dobro jesti. Hočem ti 
vrniti apetit po dobrih rečeh... Od 
danes... 

— Kaj še! — se je ustrašil bol-
nik, kajti na vrsti je bil njegov žep. \ 
— Saj lahko počakaš do pondelj- j 

— Potolaži se, ta teden je moj.| 
Zamenjajva vrstni red. Zdravje je 
vredno več kot bogastvo. Moraš se 
malo utrditi, da bos mogel kmalu 
vstati. Kaj bi dejal pečeni gosi s 
kožico, ki kar hrusta v ustih? 

— Zlata moja Gertruda, kako 
rada imaš svojega starega Vik-
torja! — je vzkliknil bolnik in pri-
jel ženo za roko. 

Od tistega dne so bili Gertrudini 
tedni v znamenju obilne ln izvrst-
ne hrane. Viktor je bil presrečen, 
da mu je jed zopet dišala. Dotlej 
ga je zadrževala samo sfcopost, da 
si ni privoščil nobenega priboljška. 
Gertruda se je pa komaj dotikala 
dobrih jestvln: njemu na ljubo se 
je odrekala. 

— Kako čudovita žena! — jo je 
hvalil sosedom poživljeni Viktor. 

Ves okraj se je čudil nenadni 
izpremembi in vsak je moral pri-
znati, da dela ljubeoen čudeže, 

V resnici je pa bila Viktorjeva 
prebava pogosto težavna. Bistro 
Gertrudino oko je bilo na straži in 
opazovalo je obraz, ki .ie dobil vča-
si sumljive lise. 

— Lezi in počij se malo, dobro ti 
bo storilo, — mu je svetovala. 

Minilo je več tednov. Viktor sse 
je bil menda imenitno prilagodil 
novemu režimu. Živahen in lepo 
rejen je cvetel v blaženosti srečne 
starosti. Debeli in suhi tedni v 
strogem vrstnem redu so mu bili 

prava gimnastika prebave. N a -
sprotno je bila pa Gertruda že sa-
ma kost in koža. 

— Uboga žena! — je razmišljal 
Viktor, — njeno življenje visi na 
nitki. Nekega jutra se jI srce usta-
vi. 

V glavi se m u V vrtelo od samih 
računov. 

Minila je zima, v kateri sta se 
medsebojno opazovala — računa -
joč, upajoč. In oba sta bila prepri-
čana, da bosta "zadnja". Lakom-
nost je svetila tej tragikomediji 
dveh starih skopuhov liki sveča u-
mirajočemu. 

Vsa obupana je Gertruda raču-
nala, koliko jo že stane ta "stari 
požeruh". 

— Če se bo to nadaljevalo, me 
položi na mrtvaški oder. Počakam 
do pomladi. Če bo še živ, dobi zo-
pet čebule, kruha in vode. 

HINDUSTANEC Dl KRAVA 

Toda toliko basanje želodca ni 
moglo ostati brez posledic. Neke-
ga večera so prinesli Viktorja na 
nosilnici mrtvega. Videč moža mrt-
vega, je Gertruda v s a srečna 
vzkliknila, zakrilila z rokami in se 
zgrudila. 

— Ta dva sta se tako ljubila,— 
je trdilo javno mnenje, — da drug 
brez drugega nista mogla živeti in 
sta se preselila v večnost kar sku-
paj. 

RUDNK ZA RUBINE IZ 
TURŠKIH ČASOV 

Z A K A J vlog« vsaki dan večje, in pa — 

Z A K A J M število naših vlagateljev vsak dan 
1 veča in množi? 

Z A T O , j« denar pri nas naložen VARNO; 
naš* bančno poslovanje je pod strogim 
nad gorstvom državnega, bančnega oddel-
ka, in pa — — — — -

Z A T O M P1* ™ naloženi denar lahko ve-
dno dvigne, Urei vsake odpovedi ali Ča-
kanja. 

VLOGE obrestujemo po 4% mesečno; denar na« 
ložen ha 2. mar. ali prej se obrestuje od 1. mar. na-
prej, obresti se pripiftejo h glavnici dvakrat letno. 

Sakser State Bank 
TOBK STATI 

* E W Y O R K . * YL 

Po poročilih madžarskih listov so 
v Bakonjskem lesu nedavno odkri-
li rudnik za rubine, ki so ga otvo-
ri\: in izkoriščali že Turki, dokler 
je spadal pod njihovo oblast večji 
del bivše Madžarske. Pred štirimi 
leti se je pojavil v teh krajih neki 
zagonetni tujec, katerem se je kas-
neje izkazalo, da je Turek. Lazil je 
neprestano po gorovju. L- 1929 pa 
je nenadoma odpotoval in se n! več 
vrnil. Pri delu in pohodih je tujca 
opazoval rudar Xalafut, ki je po 
Turkovem odhodu preiskoval kra-
je, ki so tako zelo zanimali tujca. 
Slednji je rudarju tudi pokazal 
stari turški načrt in mu razodel, da 
Turin pri svojem umiku niso uspe-
li odnesti s seboj vseh pridobljenih 
bogastev, marveč so jih skrili v 
rovih. Rudar je povedal tajnost ne-
katerim tovarišem etr je z njimi 
nekaj mesecev kopal na različnih 
mestih. Končno se je delavcem le 
posrečilo, da so našli vhod v rove 
in naleteli tudi na večjo podzem-
sko dvorano, ki je najbrž služila za 
zakladnico. V tem prostoru so na-
leteli na pra*v sveže stopinje, ki 
jih je napravil oni tajinstveni Tu-
rek. Pri tem je seveda pospravil 
vse nakopičeno bogastvo. Kalafut 
in tovariši niso dobili ničesar več, 
pač pa so javili odkritje vladi, ki 
je na temelju prinesenih vzorcev 
sklenila, da obnovi izkoriščanje 
rudnika, ki je edini te vrste v Ev-
ropi. 

P O Z O R 

Nekateri nam še ved-
no pisarijo na naš stari 
naslov — 82 Cortlandt 
Street, česar posledica 
so zamude in včasi ae 
tudi kako pismo izgubi. 
Naš sedanji naslov je: 

" G L A S N A R O D A 
216 West 18Hi St., 
Hew York, ft. Y1 

kar naj blagovolijo vsi 
vpoštevati. Kdor ima še 
stare zalepke, naj na 
nji popravi naslov, pre-
dno pismo odpošlje. 

Uprava. 

V Indiji velja krava za sveto ži-
val in če Hindustanec (Indijec) 
kravo ubije ali pa jo le rani, četudi 
le po nesreči, se mora za svoj zlo-
čin težko pokoriti. Tako zahtevata 
vera in stara navada. Kazni, ki jo 
takemu grešnflru naloži indijski 
duhovnik, se ne odtegne noben do-
mačin. 

Neki holandski potnik pripove-
duje, kako je nekega vročega po- j 
letnega dne sedel na verandi ne- i 
kega hotela v Kalkuti ln kako je ' 
nenadoma zaslišal zvoniti kravji; 
zvonec. Vedel je, da mora biti cesti* 
prosta ,če se približuje "sveta" kra- i 
va. Na njegovo začudenje pa nil 
prišla po cesti nobena krava, am- j 

' pak neki Indijec, ki je imel okoli, 
vratu obešen velik kravji zvonec, j 
s kater m je neprestano zvonil. Videl 
pa je potnik tudi kako je njegov | 
slugardomačin spustil novec v pu- j 
ščlco ,ki jo je nosil Indijec v roki, j 
in da se je s svojim rojakom nekaj 
pogovarjal. Po slovesu je Indijec 
nadaljeval svojo pot in zvonil po 
ulici naprej. : 

— Ali je to kakšen berač, — je 
vprašal potnik svojega služabnika. 

— Ne, gospod, to nI berač, am-
pak obsojenec. Mcž mora delati 
pokoro, ker j 2 ubil kravo. Njegova 
krava je bila nekega dne zaradi 
silne vročine lena in ni hotela z 
vozičkom naprej. Mož jo je potegnil 
za rep in jo nekoliko zasukal, pa 
tudi ni šlo. To je moža z jezilo. Ker 
je na vožičku imt^Mtačajno nalo-
ženih nekaj železnišHn drogov in je 
krave z drogom udaril s toliko si-

lo po glavi, da se je krava mrtva 
zgrudila na tla. t 

Na povelje svečenika, kateremu 
je priznal svoj zločin nad kravo, 
mora Indijec sedaj delati pokoro 
sedem let: obnašati se mora sedem 
let kakor krava. Zato nosi zvonec 
okoli za vratom in mora hoditi kot 
berač od hiše do hiše.... 

ZANIMIVI m KORISTNI PODATKI 
FOREIGN LANGUAGE INFORMATION, SEKVICC^-Jugoslav Bureau 

Problemi priseljenca. 

P O Z f V ! 

Starši ameriškega državljana. 
Vprašanje: 
Sem naturaliziran ameriški dr- j 

žavljan in bi hotel poklicati svoje' 
starše iz starega kraja. Nekdo mi je 
relzel, da ne zadostuje sama proš-
nja No. 633 na generalnega prise-
ljeniškega komisarja. Kake druge 
dokumente zantevajo? 

B. S.. Detroit. 

Odgovor: 
Vsled sedanje nezaposlenosti je 

bilo število priseljencev znatno re-
ducirano s tem, da se od vsakega 
priseljenca zahtevajo stroge ga-
rancije, da ne pade na breme javne 
dobrodelnosti, ako ne dobi službe 
Te stroge odredbe veljajo celo za 
one, ki prihajajo izven kvote ali v 
prednostni kvoti. Vaši starši za se-
daj ne bodo dobili vize, ako jim nc 
pošljete sledečih dokumentov, da 
jih pokažejo konzulu: izjava, da 
ste v stanu in voljan vzdrževat: jih 
'affidavit cf support), katera izja-
va ne sme biti več kot šeset mesece/ 
stara; zaprisežena izjava (affida-
vit) s strani Vašega delodajalca, iz 
katere je razvidno, koliko časa že 
delate pri njem, kolika je Vaša pla-
ča in da ni pričakovati, da boste 
ob službo v bližji bodočnosti; izja-
va s strani Vaše banke, iz katere 
je razvidno, da imate precejšnjo 
svoto v bančni vlogi (v nekaterih 
slučajih so konzuli zahtevali do 
$5000 v banki). Ako imate svoj 
lastni posel, ali pa ako ste posest-
nik neprim.čnin ali delnic, priskr-
bite si potrdilo o tem. Potrdila o 
plačanem davku veljajo kot dober 
dokaz. 

I A 

Vsi naročniki katerim j 
je, oziroma bo v kratkem j 
pošla naročnina za list, so i 
naprošeni, da jo po mo • 
žnosti čimprej obnove. — j 

Uprava "G. N."; 

Zadnji prihod v Združene države 
Vprašanje: Neki naš naročnik je 

živel v Združenih državah zapore-
doma tekom 15 let. Se* nI odstra-
nil iz Združenih držav razun za 
kratek obisk v starem kraiu pred 
dvema letoma. Dobil je "prvi pa-
pir''. Sedaj je brez službe in potre-
buje pomoči. Ali ga morejo depor-
iiratl kot "public charge", ako za-
prori pomoč od državnega ali mest-
nega zavoda? , 

Urednik v Chicagu 

KNJIGARNA 
u GLAS N A R O D A " 

216 West 18th Street New York, N. Y. 

RAZNE POVESTI in 
ROMAHI: 

(Nadaljevanje.) 

slovenska altdlao 
Misterija, roman . . . . 
Morski razbojnik 
Možje 
Na rastiinHi 
NOTARJV MM, hi 
Narod. Id 
Nate vaa, IL dol. S povesti 
Nova Erotika, trdo ves. 
Note MB, trd. vem. 

brofili 
Na 
Nafti ljudje 
Nekaj i* 
Nt krvavih poljanah. Trpljenje in 

•traboto s bojnih pohodov btifc. 
ca slovenskega polka 

Novo iivljenje 
0% M letnici Dr. 

.JU 

•56 
.1.25 

.41 

M 
Ji 
.n 
M 

ooooooooo ••• M 
M M 

1J§ 

Odkritje Amerike, trdo Tesano 
mehko 

Praprečaaove 

Peiigalee 
PeOMtt, pesni v prozi (Baudelaire) 

telo 

. . JI .. M ,. M 

. . JB5 

(Kotetnik) 
tO 

Pirfai 
PovodeoJ . . . 
Praški jndek 
Prisega Hi 
Pravljice in 

1. zvezek 
2. nesek M 

Prvi* n H Indijanci — J» 
Preganjanje ln<1Ja«nfcib ntlajenar-

ĴBV ••*«o*ooo«onoooooo*ooo*ooo 
I- XV+ , 1 

Petop, II. rr 3.— 
(Oba stežka skupaj) &5» 

Razkrinkani Haosboriani i l 
Roman treh src .....1.20 
Roman zadnjega cesarja Habs-

buržana ....XZ9 

trd. vsa. ......75 
Soeild invalid . » 
Solnce in sence M 
Skrivnost najdenke -35 
Sbssl Urno Indijo M 
Bsnjska knJUa, mala M 

knjiga, največja J90 

voMcn 1 H U I . . . . . L f i 

foroi s s s s s s s s s s s s s s s s s e s s e t »4§ 

J pr^iJuto*..""""™"" M 
sle? T Aftfkf M 

flolkslijljs W L . . Jt 
povest In Abroesv . . J 
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»••ss e sse t t eeeseoaeees* m 
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»•o s s s s s s s s s s s s e 
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m . 
»••••s*nos 

Odgovor: 
Žallbog obstoji mogočnost, da bi 

ga mogli deportirarti. Vsakikrat, ko 
Inozemec izstopi iz Združenih dr-
žav — na naj bo le za par ur čez 
Kanado — se s njegovim povrat-
kom začenja nova doba, v kolikor 
se tiče priseljeniških določb glede 
deportacije. Kdor pade na breme 
javne dobrodelnosti, utegne biti de-
portiran tekom prvih petih let po 
svojem prihodu in povratek se sma-
tra kot zadnji prihod. Zakon pra-
vi, da vsakdo je podvržen d e po rta-
ciji tekom prvih petih let, ako jej 
postal javno breme iz razlogov, gle-
de katerih dotkhlik ne more doka-
zati, da so nastali še le po svojem 
prihodu. Ako nezaposlenost je edi-
ni razlog, zakaj je dotični inoze-
mec priseljenec zaprositi za javno 
podopro, on se bržkone nima bat', 
rfepcrtacije, tudi če postane "pub-
lic charge**. Ali bolj previdno rav-
na oni, ki ne prosi za brezplačno 
oskrbo v javnih bolnišnicah ali za 
javno podporo tekom prvih petih 
let, kajti se dogaja, da priseljeni-
ška oblast najde kake dodatne raz-
loge za deportacijo, o katerih se 
inozemec poprej ni niti zavedal, 
kot kako telesno ali duševno hibo 
itd. 

Kaj je zakonita nastanjenost? 
Vprašanje: 
Neka priseljena družina je za-

prosila za denarno pomoč od me-
sta, ali prošnja je bila odbita, češ, 
da niso nastanjeni (residents) v ( 
dotičnem kraju. Oni so že 10 let v 
Ameriki, ali so do nedavna stano 1 

vali v Detroitu. Kaj je pravzaprav i 
"legal residence" v državi? 

P. S., Stamford, Conn, j 
I 

Odgovor: 
Koliko mora kdo stanovati v ka-

ki državi, da postane njen zakonit 
"resident", je različno po državah. 
Navadno se zahteva, da mora kdo 
stantovati leto dni v dotični drža-
vi, predno se prizna kot njen "re-
sident". Dobrodelne ustanove na-
vadno dajejo pomoč le ljudem, ki 
so si pridobili to nastanjenost. Ni 
dvoma, da omenjena priseljenci bi i 
bili vpravičeni do pomoči v De-1 

troitu, da so tam ostali, ali niso še 
vpravičeni do take pomoči v Con-
necticutu. Ker je sedaj toliko pro-
šenj za pomoč, mnoge dobrodelne 
ustanove morajo omejetvi se1 le na 
ljudi, ki so nastanjeni tf dotični dr-
žavi ali naselbini in odrekati po-
moč ljudem, ki so se skratka pre-
selili tja. 

Pomoč za povratek v staro domo-
vine? 

Vprašanje: 
Ali je kakih društev oziroma u-

stanov v tej deželi, ki pomagajo 
nezaposlenim inozemcem povrniti 
se domov. 

T. C., St. Louis. 

Odgovor: 
Nam je znano le za eno organi-

zacijo take vrete; ta namreč poma-
ga državljanom centralnih in juž-
nih ameriških republik, da se vr-
nejo domov. Ali mnogi konzuli ino-
zemskih držav imajo na razpola-
go sklade v to svrho oziroma ne-
katere inozemske države imajo po-
sebne pogodbe s parobrodnimi dru-
štvi glede znižane ali brezplačna 
vomine saron^išnih priseljencev. 
To zadnje velja tudi za Jugoslavi-
jo. 

"Kaj je "Deportation Warrant"? 

Vprašanje: 
Neki moj prijatelj je bil prlpuščen 

v Združene države na obisk za do-
bo mesecev, ali ostal je čez rok brez 
dovoljenja. Izdano je bilo proti nje-
mu po/elje za deportacijo (depor-
tation warrant), ali dovolili so mu, 
da se svobodno povrne v domovino 
na lastne stroške. Ali se bo on smel 
kasneje povrniti v Združene drža-
ve? 

S. K., Pittsburgh, Pa. 

Odgovor: 
On bi mogel biti zopet pripuSčen 

v Združene Zdržave le tedaj, ako 
je bilo deportacijsko povelje raz-
veljavljeno. To pa se le redkoma 
dogaja. Čim je bilo izdano depor-
tacijsko povelje, ostane v veljavi 
in se inozemec smatra kot da je bil 
deportiran — brez ozira na to, na 
kake stroške je odšteval. Pod se-
danjimi zakoni inozemec, ki je bi! 
deportiran, je za vedno izključen 
iz Združenih držav. 

Nastanjenost v svrho natoraUsa-
zacije. 

Vprašanje: 

Živel sem v Brooklynu nekoliko 
let, ali pred kratkim sem se prese-
lil v Manhattan. Kje naj vložim 
prošnjo za naturalizacijo? 

T. A., New York City 

Odgovor: 
Morate vložiti prošnjo tam, kjer 

fedaj stanujete. Ali, ko vlagate 
prošnjo, morate biti nastanjen v 
dotični County vsaj tekom zadnjih 
šestih mesecev Zakon od L 1921) 
je spremenil odredbe glede nasta-
njenosti, ki so poprej zahtevale 
petletno nastanjenost v Združenih 
Državah in enoletno nastanjenost 
v državi, kjer se prošnja vlaga. Se-
daj se zahteva petletna nastanje-
nost v Združenih državah in šest 
mesecev v isti County, kjer se 
prošnja vlaga. Brooklyn, Bronx in 
Manhattan so v raznih "Counties". 
Kdor se preselili iz Brooklyn a v 
Manhattan oziroma Bronx ali na-
robe, mora čakati vsaj šest mese-
cev da tam staivuje, predno sme 
vložiti prošnjo za naturalizacijo. 

S E Z N A M KONCERTOV BANOVEC-
ŠUBELJ. 

8.-marca: Waukegan, HI. 
22. marca: Chicago, 111. 
29. marca: Detroit, Mich. 

Vsakovrstne 

KNJIGE 
• * -

POUČNE KNJIGE 
POVESTI in ROMANI 
SPISI ZA MLADINO 

se dobi pri 

"GLAS NARODA" 
216 W . 18th Street New York, N, Y. 

Telephone: CHELSEA 3878 
i 

POPOLEN CENIK JE PRIOBCEN 
V TEM LISTU VSAKI TEDEN 
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13 (Nadaljevanje.) 

Ali bd ne bila to mulci brez konca živeti poleg njega kot neljublje-
na žena? 

Vsa tresoča je pritisnila roko na srce ter zrla nepremično predse. 
Naenkrat pa so se zavetile njene oči. Misel je prodrla kot svetla zvezda 
temo v njeni duši. Ali ni bilo mogoče, da jo bo vzljubil ko bi živela kot 
žena t njim? 

Mogoče se bo nuu&I ljubiti jo, ko bi jo bolje spoznal, ko bo čutil, da 
ga ona ljubi?-

Vsa ogorčena je iztegnila roki predse. Ponosno se je vzravnala. 
On ne sme niti slutiti, kako ji je bilo pri srcu. 
Če bi v resnici dala svojo besedo, potem bi nikdo ne slutil, da sklepa 

ž njo zakon iz pameti. 
Z Ja.snl.mi, natančnimi besedami mu mora povedati, da sprejema 

njegovo snubitev brez vsakih razumnih razlogov. 
Povsem mirno mu mora pojasniti, a se mora pokoriti željam nje-

nega očeta, ki je hotel videti v nji grofico Taxemburg. 
Da, v tej obliki bo mogoče sprejela njegovo snubitev. Ni pa mogla 

prepoditi žalosti. 
Potegnila je zopet zeleno kaseto iz svoje pisalne mize ter prečitala 

še enkrat pisma. 
Pri tem je naletela na pismo, v katerem pravi, da je svojo mater iz-

gubil takrat vsled smrti. Očeta da ni imel nikdar. 
Razmlšljena je zrla v to pismo. 
Kako naj razume vsebino? 
Grof Herbert Taxemburg je bil njegov oče In ta Je umrl šele pred 

kratkim. 
Zakaj je torej pisal v svojem pismu, da ni imel nikdar očeta? 

Njene misli so se zcpet zmedle. 
Nič jI ni bilo več jasno danes in usoda ji je stavila tisoč težkih ugank. 
Vzdihnila je ter zopet odložila pisma, z 
— Nikdar ne sme slutiti, da sem jaz "Ženska brez imena", ki mu je 

pisarila. 
Drugače bi mogoče uganil, da ga ljubim in da sem pisala ta pisma 

le lz ljubezni. Sramota bi me ubila! 
Trudna ter zmedena vsled misli, je legla. 
Ni pa mogla zaspati. 

Zopet se je dvignila ter poiskala knjigo, katero je malo prej kupila. 
Čitala Je akoro do polnoči, dokfler ji niso paidle oči skupaj od utrujeno-
sti. 

PETO POGLAVJE. 
* 

Kcmercijski svetnik Ruthart je sprejel grofa Taxemtrurga prihod-
njega dne v odlično opremljeni sprejemni sobi svoje vile. 

— Veseli me, pozdraviti vas s svoji hiši, — je rekel Ruthardt zelo 
ljubeenjivo. 

Prilegalo se je njegovim načrtom. 
Grof Taxemburg pa se je priklonil. 
— Dospel sem včeraj popoldne v Berlin in tudi brez srečanja v ope-

ri bi vas gotovo obiskal. Prišel sem direktno v Berlin v tem namenu, go-
spod komrcijski vetnik. 

Ruthardt se je priklonil. 
— 'Gotovo to vem. Sedite, prosim! 
— Hvala lepa! 
Oba gospoda sta sedla drug drugemu nasproti, in grof Taxemburg 

je nadaljeval: 
— Smem prositi za čast, da smem pozdraviti vašo gospodično hčer-

kot ter se informirati o njenem zdravju? 
— Gotovo, takoj jo bom dal poklicati. Srečen slučaj je hotel, da ste 

?e že včeraj zvečer seznanili i njo! 
Grof se je priklonil. 
— Čast mi <je bila in veselje. Zdaj moram tudi priznati, da je vaša 

hčerka v resnici lepša in bolj ljuibeznjiva, kot sem mogel domnevati na 
temel>u slike, katero ste pokazali. V resnici ne morem razumeti, kako bi 
mogel vprašati mlado damo, če hoče postati moja žena. 

— Zakaj bi bili drzni, gospod (grof? 
— Ker je ustvarjena, da se jo ljubi in neguje radi nje same. Vi ve-

ste, da sem sklenil prositi za njeno roko, ker je oče zahteval to. Mojega 
očeta je mikala misel, da bo grad zo pet pripadal grofu Taxemburgu. 

— Popolnoma p:av. Skoda bi bilo, če bi se to ne zgodilo! 
Lahek usmev, nekoliko ironičen, je zaigral krog ustnic grofa. 
— Ne mislim, da bi bilo škoda, vendar pa mislim o tem drugače kot 

pa moj oče. Rad bi mu napravil pred njegovo smrtjo še eno veselje, 
ker. Je občutil v zadnjem času v resnici očetovsko napram meni. Radi 
tega sem tudi sklenil naprositi za roko vašs hčerke. O tem mi niste pu 
stili nobenega dvoma, potem ko sem osebno spoznal vašo hčerko. 

Ruthardt je smeje zamahnil. 
— Ne delajte nikakih nepotrebnih pomislekov, dragi grof. Zakoni, 

sklenjeni iz razuma, so bili bolj pogosto predmet večje sreče kot pa za-
koni, sklenjeni iz strasti. 

Moja hčerka ve, da jo boste zasnubili ter vam bo gotovo rekla "da". 
Za to vam jamčim! 

Grof Taxemburg je zrl nekaj časa molče predse. 
— Torej ne išče Dagmar Ruthart v zvezi z menoj le grofovskega 

naslova! To je zame le ljubo, — si je mislil. 
Nagnil je glavo ter rekel naglas ter mirno t 
— Ali mi boste kmalu izkazali čast, da stavim vaši hčerki odločil-

no vprašanje? 
— Storite to, dragi grof. Danes zvečer vas upam videti v moji hiši. 

ovabll sem par prijateljev ter računam na vaš prihod! 
Grof Taxembunrg se je priklonil. 1 

— Prišel bom z veseljem! 
— Pri tej priliki boste nekoliko boljše spoznali mojo hčerko. Prepuš-

čam vam, da pričnete z inkajativo takoj, kot se vam zdi primerno. Ona 
je bila poučena o vaših namenih ter vas čaka. 

Orof se Je priklonil, in komercijski svetnik je poavonil. 
— Sedaj bom dal poklicati SVCQO hčerko, _ JE rekeL 
Ko Je vsrtopll služabnik, mu je dal tozadevna povelja. 
Dag mar Je videla prihajati voz, iz katerega Je stopil grof Taxem-

burg. 
Z močnim utripanjem svojega srca se je skrila ca zaveso ko ga je' 

videla prihajati. 
Usodi ni mogla uiti, če bi si prizadevala. Takoj nato je sledila,po-

zivu svojega očeta. 
Eugmar Je netila belo obleko, U se je preprosto oprijemala nje-

nega telesa. 
Z%dr«ano razburjenje ter pomanjkljiv nočni počitek ji Je pognal vso 

kri bt njenega lica 
NI izgledala posebno prednostna, posebno ker Je prisiMla svoje lice 

h kamenriftemu miru. Njene lepe oči so imele danes plašen, brezizrazni iz-
roa in usta so bila trdno stisnjena, kot da se boje, da t>i Jim ušla «"»*« 
skrivnost. 

Orof Taxemburg se Je priklonH pred njo ter jo posomo pogledal/ 
— Lapo telo, a brez duše! — si Je ntfsMl. 

MALGOV: 

KAKO SO BARBERTONSH LOVCI LOVILI ZAJCE 

-I 

(Dalje prihodnjič./ 

Večer 15-novembra je izgledal ne-
kako čaroben. Ako ste nekoliko 
pokukali na cesto, ste uzrli postave 
s puškami v rokah. Tukaj ena, tam 
dve, drugje tri, korakajoče naglo, 
veseleč se menda bodočega plena. 

Vse to je izgledalo kot da se vr-
priprave za bodočo revolucijo ah pa 
vojno. 

Da, ta večer so imeli lovci bar-
bertonskega lovskega kluba sejo. 
Puške so seveda prinesli seboj. Moj 
tovariš' (rekrut) prvoletnik, je pa 
ni prinesel, ker je ni imel. Lovec 
brez puške! Kje naj si pa človek iz-
posodi puško na večer pred lovom? 
Da, prej bi si upal zadeti terno, ne-
go izposoditi si puško na ta večer. 
No, slednjič jo je vendarle dobil. 

Na seji je vzelo to kočljivo vpra-
šanje največ časa. 

Vrhovni lovec Joe je razdelil lov-
ce v tri skupone, pod štev. 1, 2 in 3. 
Tovariška-rekruta je poslal s prvo 
skupino, mojo malenkost seveda tu-
do kot prvoletnika, je pa dal k naij-
bolj prefriganim lovcem v drugo 
skupino. Pri njegovi skupini št 3 pa 
niso imeli nič nadloge z rekruti. Na-
to je dal vsaki skupini potrebna na-
vodila glede lovskih paragrafov in 
želel vsem čisto oko in mirno roko 
ter polno malho plena. 

Prihodnje jutro na vse zgodaj smo 
opažali švigati avtomobile sem in 
tja. Ta je švignil k sosedu, drugi ne-
koliko dalje, tretji je obrnil v taki 
brzini kot bi pod njim gorelo. 

Lovci so bili oboroženi do zob, kot 
da bi šli na severne medvede. Eni v 
velikanskih škornjih, drugi v lov-
ski uniformi, nekateri z velikanski-
mi čez pleče obešenimi malhami, v 
koje bi lahko spravil tudi medveda. 
Elija je imel sladkorno vrečo za mal-
ho, obešeno čez pleča pod površni-
kom, koje polovica je visela precej 
nizko. Jaz sem mu mislil takoj sve-
tovati, naj si popravi dotični kos o -
bleke, češ, da spada za hlače, toda 
ga nisem hotel žaliti. Tudi smo ime-
li dovolj posla z lovskimi potreb-
ščinami, da čimprej e od-dirjamo na 
določene lovske prostore. Med tem 
hrupom je tu in tam zarjovel kak 
lovski pes strašanski "auouuu". Ne-
kateri so se jezilil nad kužeti, ker 
jih niso mogli spraviti na avto. 

Ko smo vse spravili v red ter se 
vkrcali na avtomobile, smo zopet 
dobili vsak svoj pcsel. 

Eden je skrbel za puške, drugi 
je miril pse, Jaz sem pa imel skr-
beti za provizijo. Ta posel mi sicer u-
gaja, toda ne pod nadzorstvom, kaj-
ti poneveriti mi bilo mogoče ničesar, 
posebno ne iz "granat". 

Karavana se je začela pomikati 
naprej, z vedno večjo hitrostjo. Po 
vožnji nekako tridesetih milj, srno 
zavili na stransko pot, ter po nekaj 
minutah dospeli na prostor, kjer na j 
se prične lov, takoj ob zgodnji zori, 
neglede na solnčni vzhod. 

Dasi smo bili nad dve uri prezgo-
daj, je bil dsitični kmetovalec, na 
kojega posestvu ali farmi se prične 
lov, že pri zajtrku. Treba je bilo, da 
nam podpiše nalše lovske pravice, da 
nam s tem takorekoč dovoli loviti 
na njegovem pcsesbvu. 

. Naš kurier Elija je prevzel ta po-
I sel. Do doba potrebne podpise, mu iz-
ročimo naše lovske pravice s koji-
mi se odpravi h kmetovalcu. 

Puško postavi na porč, potrka na 
vršita, nakar mu farmer odpre. Ko 
je izginil skozi vrata, sem mu mi-
slil zaupiti: Božič, popravi si sraj-
co, toda bil sem prepozen, kaji bil 
je že v sobi. 

Nekaj minut pozneje smo culi ne-
navadno glasno govorjenje gospe 
farmbarce. Skozi zagrnjeno akno je 
bilo pa po temni senci opaziti, da 
nekdo vihti metlo. Elijo smo pa cu-
li kričati: Pardon, madam, pardon, 
this lz my bag for rabits. Ko je en-
krat dokazal, da je to resnica, se je 
seve da tudi farmarca oprostila, ter 
rekla, svojemu modu, da mora ta-
koj »vse lovske listine podpisati. Mi 
pa seveda smo mu dali v zameno 
pravico, nekoliko pogledati v našo 
provizijo, posebno v granate. 

Od tedaj naprej je skrbel za pro-
vizijo nadkovec Garbor sam. Vse le-
je lepo spravil v svoj avto, Zakle-
nil, ključ pa v žep. 

Dtasi je bilo še tema ter dve url 
prezgodaj za lov, smo se vseeno po-
dali na lovski prostor, da bi biE 
pripravljeni, ko pride zora. Naš iz-
kušen lovec Jerry je vodil pse na ve-
rigah, mi po poleg njega. Kužeta 
sta se tu in tam tako zapletla krog 
naših nog, da je bilo treba kar se-
sti, če he pasti. Tu In tam sem opa-
zil Jeryja, ko je izvlekel lz šepa ma-
lo okroglo škatlico, nekaj lz nje vzel 
ter pomolil psu v gobec. 

— Hej, prvoletnik! — me pozove 
nadlovec," — jaz nimam nič za ka-
diti, on pa nima 'tobaka. Glej, ena 
luč tamdoli, je prodajalna, pojdi 
in prinesi nam potrebne stvari. 

Ko mi izroče potrebno vsoto, se 
takoj napotim proti odkazani luči. 
Tema je bila, da bi skoraj dalje se-
gel nego videl, poleg tega še neko-
liko megleno, in jaz prvič v tej ne-
poznani pokrajini, oziroma cesti. 

Ko tako hodim proti oni "pro-
dajalni" kakih dvajset minut, se mi 
vidi še vedno v enaki razdalji. Po-
spešim korake. Nič, še vedno v ena-
ki razdalji. Začnem teči — še bolj 
hitro — sedaj se mi zdi, da pridobi-
vam nekoliko, še deset miut, pa sem 
tam. Toda, ko sem dospel tja, sem 
na tiho rentačil naše lovce, ter si 
mislil: — Dobro, enkrat ste me jjrav 
po lovsko Namesto prodajalne, sem 
vjel namreč mlekarski voz, ki je 
pobiral mleko Dospevši nazaj k na-
šim lovcem, me ni nikdo vprašal za 
tobak ah cigare. Le s težavo so za-
drževali smeh. 

Čas je bil, da se razdelimo v 
"švarm linijo". Prostor je bil po mo-
jem mnenju j ako pripraven za lov. 
Dolg nekako dve do tri milje, širok 
pa za približno pet strelu a j ev. Ob 
eni strani je bila železniška proga, 
ob drugi pa potok. Kot nalašč za 
lovce, posebno za novince, vsaj tako 
sem si mislil. 

Nadlovec nam odkaže prostore. On 
si izbere pot ob potoku, dobro vedoč 
že izza lanske sezone, da mora vsak 
dolgoušeo bežati ravno ob potoku, 
'ter tako njem priti n i cilj, ali pa 
iti v vodo. 

Elija so spravili na železnico za 
slučaj, ako hoče zajec zbežati čez 
progo, da ga pihne. Meni so pa od-
kazali prostor rawno pod železnico. 
Vse (je balo obraščeno z robido, ma-
linovim grmovjem in drugo bodečo 
rastlino. Poleg tega pa še brezštevil-
ni plotovi iz bodeče žice, čez kate-
re je telo treba najmanj vsakih pet-
deset korakov. Jarkov in kanalov 
niti ne prištevam. Radi vseh teh za-
prek sem nekoliko zaostal za drugimi 
lovci, kar pa ni bilo nadlovcu pov-
šeči »ter me takoj opozoril, naj se 
držim predpisov. 

Dasi 'je bilo precej mračno, sem 
vendar videl, da je nekaj švignilo 
mimo mene. Pomerim — pok! —Na-
to vpraša nadlovec: — Ali si ga? No 
— ti bo ustrelil mačko — dostavi 
dnugi. — Bumm! — To je nadlov-
četv pok, — pravi Elija, ter dostavi 
glasneje: — Ali si ga? — Sem vra-
ga, — odvrne nadlovec John. — 
Faitje, le bolj pazite, da ne izgubi-
mo vpliva pri ostalih skupinah, — 
opozarja Božič. 

Elija je še vedno korakal po že-
leznici, bolj kot da bi se 'sprehajal 
nego lovil. Menda še ni pozabil f ar-
maričnega pozdrava. 

Ko prehodimo nekako tri milje ob 
železnici in med bregom je .bilo ura 
devet, in malhe še vse prazne. Nad-
lovec nas skliče skupaj, ter nam da 
navodila, da se vrnemo nazaj in to 
ob nasprotni strani železnice. Zopet 
se postavim v strelno vrsti. Elija 
ravno ob iS:i železnici nazaj, mo-
ja smer me je zopet privedla v veli-
kansko gosto ter visoko travo, ple-
vel, in bodečo robido. Ako bi zajec 
skočil ob vsakem koraku, bi ga sploh 
ne bil videl, ker gledati je balo tre-
ba v zrak, da mi ni rastlina raz-
praskala obraza. Zopet sem zaostal 
za Ostalimi lovci. Ko pa sem konč-i 

no prišel iz tega kaktusa, se ozrem 
po obleki pa 'je skoraj ni bilo vide-
ti, temveč je 'bila vsa pokrita z ze-
lo bodečim semenom neke rastli-
ne. Zopet so me potegnili. Z ana pre j 
bi tudi jaz najraje lovil po želez-
nici, akoravno sem dobro vedel, da 
na železnici ni zajcev Vendar pa na 
tej strani smo imeli nekoliko več 

{sreče. Jernej je prvi onega pihnil, 
menda sem ga jaz prepodil iz tiste 

j velikanske goščave. Nadlovce John 
• je zopet za enim počil ter zopet iz-
grešil cilj. Jaz sem začel obupavati, 
češ, ako naš nadlovec zgreši kako 

J neki bom zadel jaz kot prvoletnik. 
Glej ga — eden mi skoči ravno iz-

pod nog. V tem trenutku sem si 
predstavljal, da ako ga zgrešim, te-
daj bodo ostali lovci %^pet imeli za-
bavo z menoj, toda, kar bo bo. Ži-
val je tekla po njivi — zelo prije-
ten cilj. Puško repertories pripravim 
ter ustrelim. Živalica se je nekoliko 
opotekla, ker pa sem hotel biti si-
guren, da jo dobim, in ker sem si 
mislil, da je bolje, da je eden dol-
goušec v nralhi nego dva v grmovju, 
sem izstrelil še ostalih pet nabojev. 
Skoraj bi bil še enkrat nabil puško 
ter izstrelil, da me ni Jerry butnil 
s puškinim kopitom v hrbet, svareč, 
da ne bo kaj pobrati, ker toliko stre-
ljam. Vendar je bila pa šival pre-

jcej cela, kajti iz šestih strelov ga 
je zadela le ena krogljica, in še ta 
v nogo, tako da jo je bilo treba do-
končati s puškinim kopitom. 

Okrog enajste ure smo dospeli na-
zaj, kjer smo pričeli lov še v temi 
zjutraj. Do tedaj smo imeli čast 
spraviti dva dolgo ušca v večnost 

V moje presenečenje je bilo na 
dotičnem malem prostoru, kjer smo 
mi zjutraj pričeli lov, kar šest lov-
cev ter vsi so bili obloženi s plenom. 
Nadlovec je zopet dva ostrašil z 
močnim mokom svoje puške„toda sta 
še vedho bežala, ter tudi zbežala. 
Jerry je pa zopet nekaj pomolil psu 
v gobec. Joža mi je potihoma z a še-
peta: Veš kaj, naša kužeta nista za-
nič. Jaz sem pa tudi, da mi ne zna-
mo leviti, ter zahteval, da imamo 
takoj pri tej priči sejo, ter izvolimo 
novega lovca. Nato so me ostali lov-
ci pomirili, češ, da ni pravi dan za 
lov, vsaj ne za naša gonjača. 

(Konec prihodnjič.) 

LL (Cretan je Parnikov 
k— Shipping Newt — 

KDOR ŠE NIMA 
SLOVENSKO-AMER1KANSK1 

K O L E D A R 
ZA LETO 1931 

CENA 50c 
P o zanimivem c 11 v u 
presega vse dosedanje. 

BLAZNIKOVE 
P R A T I K E 

za leto 1931 
CENA 20 CENTOV 

Naj naroči, dokler jih 
imamo še v zalogi. 

•'GLAS N A R O D A " 
216 W. 18th Street 

New York City 

7. marca : 
Alauretania, Cherbourg 
Minnekahda, Boulogne sur Mer 

10. marca : 
Vulcan ia. Trst 

11. marca : 
Rochambeau, Havre 

12. marca : 
New York, Cherbourg. Bremen 
Stuttgart, Cherbourg. Bremen 

13. marca : 
Olympic, Cherbourg 
Paris, Havre 
Bremen, Cherbourg, Bremen 

14. marca : 
Conte Grande, NapoH. Genova 
Volendum, Boulogne sur Aler, Rotter-

dam 

18. marca : 
Albert Ballin, Cherbourg. Hamburg 

19. marca : 
Berlin, Boulogne sur Mer, Bremen 

20. marca : 
Aquitania, Cherbourg 
Milwaukee, Cherbourg, Hamburg 
Penntand, Cherbourg. Antwerpen 
Augustus, Xapoli . Genova 

24. marca : 
Lafayette , Havre 
Statendam, Boulogne sur Mer. Rot 

terdam 

25. marca : 
President Harding, ' Cherbourg, Ham 

burg 

26. marca : 
Orc&den, Cherbourg, Bremen 

27. marca : 
Majestic , Cherbourg 
Saturnia. Trst 
lie de France, Havre 

28. marca : 
Cleveland. Cherbourg, Hamburg 
Leviathan, Cherbourg 
Minnetonka, Cherbourg 

29. marca : 
Baltic, Liverpool 

30. marca : 
Ruropa, Cherbourg. Bremen 

31. marca : 
i Berengaria, i^nerboutg 
I New Amsterdam, Boulogne sur Mer. 
J Rotterdam 

1. apri 'a : 
President Roosevelt. Cherbourg, Ham-

burg 
L>eutschland, Ciierbourg, Hamburg 

2. aprila: 
General von Steuben, Boulogne sur 

Mer, Bremen 
Olpmpic, Cherbourg 
Westernland, Cherbourg, Antwerpen 

4. aprila: 
Minnekahda, Boulogne Sur Mer 

7. aprila: 
De Grasse. Havre 

8. aprila: 
Mauretania. Cherbourg 
George Washington, Cherbourg. Bre-

men 
Bremen, Cherbourg, Bremen 
New York, Cherbourg. Hamburg 

9. apr i 'a : 
Stuttgart, Cherbourg, Bremen 

10. aprila: 
Paris, Havre 

Homeric , Cherbourg 
Roma, Xapoli , Genova 

11. aprila: 
Minnewaska. Cherbourg 
Lapland, Cherbourg, Antwerpen 

14. aprila: 
Vulcan ia. Trst ( I Z L E T ) 
Aquitania, Cherbourg 

15. aprila: 
Leviathan. Cherbourg 
America, Cherbourg, Hamburg 
Euro pa, Cherbourg. Bremen 
Albert Ballin, Cherbourg, Hamburg 

16. aprila: 
Berlin, Boulogne sur Mer, Bremen 

17. aprila: 
Majestic . Cherbourg 
St. Louis, Cherbourg, Hamburg 
Reliance, Cherbourg, Hamburg 
Pennland. Cherbourg, Antwerpen 

21. aprila: 
Berengaria, Cherbourg 
Lafayette, Havre 

22. aprila: 
President Harding, Cherbourg, H a m -

burg 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 

23. aprila: 
Dresden. Cherbourg, Bremen 
La Bourdonnais, Havre 

24. aprila: 
OJympic, Cherbourg 
Brem-n . Cherbourg, Bremen 
Statendam. Boulogne Sur Mer. Rot -

terdam 
Augustus, Napoli_ Genova 

25. aprila: ^ 
lie de France Havre ( I Z L E T ) 
Minnetonka. Cherbourg 

29. aprila: 
Mauretania, Cherbourg 
President Roosevelt Cherbourg H a m -

burg 
Deutschland, Cherbourg, Hamburg 

30. aprila: 
Paris. Havre 
Republic, Cherbourg Hamburg 
General von Steuben. Boulogne sur 

Mer, Bremen 

ADVERTiSL 
GLAS N A R O D A " 

DRUŠTVA 
U NAMERAVATE PRIREDITI 

V E S E L I C E , 
Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 
"GLAS NARODA" ne Sta KDO vaše 
članstvo, pač p« vai Slovenci v vaši okolici 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

NARAVNOST V JUGOSLAVIJO 
NOVA JADRANSKA GOLI JATA ̂  
Saturnia Vulcania 
sta glasovita med največj imi in naj-I 
hitrejšimi ladjami na svetu. Uzorna 
postrežba, uljudni in pazljivi i t r e i a . 
Ji, ki govore slovensko, so vam na, 
razpolago. Kuhinja, kakorsna Je zna- ' 

na samo v najboljših hotelih. 
In ne pozabite, kratko in zelo cene-
no potovanje z železnico v vse d e e , 
Slover.ije. Stroški za prtl jago so ne-

znantni. v izej brezplačen. 
Določite vnaprej dan potovanja. 

V U L C A N I A 
10. marca — 15. aprila — 19. maja ' 

S A T U R N I A 
28. marca — 2. m a j a — 5. Junija 
Posebno Velikonočno Odplut je j 

n I Z N E W T O R K A 10. MARCA "VULCANIA 
C O S U L I C H L I N E 
17 Battery Place, New York 

6 DNI PREKO OCEANA 
Najkra j ia in najbol j ugodna pot <a 

potovanje na ogromnih parnikih: 

PARIS 14. marca; 10. aprila 
(12.05 A. M.) (3.30 P. M.) 

ne de France 27. marca; 25. aprila 
(4.30 P. M.) (1 P. M.) 

NajkraJSa pot po železnici. Vsakdo Je 
v posebni kabini z vsemi modernimi 
udobnostmi. — Pi jača in slavna f ran-
coska kuhinja. Izredno nizke cene. 

VpraSajte kateregakoli 
pooblaščenega agenta 
ali 

FRENCH LINE 
1» » T A T E S T R E E T 

N E W Y O R K , N. Y . 

^ L L f ^ c y , ^ 

Rotterdam — Vol en dam 
Ne„w Amsterdam — Veendam 

S T A P R I L J U B L J E N A PARN1KA T E 
D R U Ž B E 

HITRA IN DIREKTNA VOŽNJA 

JUGOSLAVIA 
prsko Rotterdam ali Boulogne-mur-Mer 
Potovanje s parnikl Hol land-America 
Line pomenja udobnost, domaČe raz-
položenje. neprekoslj ivo kuhinjo in po -
strežbo. Tedensko odplutja. — Z a p o -
drobnosti vprašajte svo jega lokalnega 
agenta ali — 

HOLLAND AMERICA LINE 
« STATE ST., N E W VORK CITV 

Kako se potu-
je v stari kraj in 
nazaj v Ameriko. 

Kdor je namenjen potovati v stari 
kraj. Je potrebno, da je poučen • 
potnih listih, prtljagi In rasnih 
drugih stvareh. Vsled nase dolgo-
letne izkušnje Vam ml samorema 
dati najboljša pojasnila In pri po« 
ročamo vedno le prvovrstne brso-
parnike. 

Tudi nedržavljani zamorejo po-
tovati v stari kraj na obisk, toda 
preskrbeti si morajo dovoljenje n 
povrnitev (Return Permit) im Wash-
ingtona. ki je veljaven za eno leto 
Dres perm i ta je sedaj nemogoč« 
priti nazaj tudi v teku 6. mesecev 
In Isti se ne pošiljajo več v stari 
kraj. ampak ga mora vsak prosilec 
osebno dvigniti pred odpotora-
ojem v stari kraj. Prošnja za per-
mit se mora vložiti najmanje edev 
mesec pred nameravanim od poto-
vanjem In oni, ki potujejo preks 
New Yorka je najbolje, da v proš-
nji označijo naj se Jim pošlje na 
Barge Office, New York. N. f . 

KAKO DOBITI 8VOJCB IZ 
STAREGA KRAJA 

Glasom nove ameriške priselje-
niške postave, ki Je stopila v ve-
ljavo s prvim julijem, znaša jugo-
slovanska kvota 845 priseljencev 
letno, a kvotnl vise ji se Izdajal« 
samo onim prosilcem, ki Imajo 
prednost v kvoti In ti so: Stari il 
ameriških državljanov, mošje a-
meriakih državljank, ki so se po 1. 
juniju 1928. leta poročili; žene in 
neporočeni otroci izpod 18. leta 
poljedelcev. TI so opravičeni do prvo 
polovice kvote. Do droge polovic« 
pa s« opravičeni žene In neporoče-
ni otroci Izpod 2L leta onih nedr-
šavljanov, ki so biU postajno prl-
puščenl v t« deželo sa stalno bi-
vanja . 

Za vsa pojasnila se obračajte na 
In 

RAKSER STATE 
BANK 
R W YORK 

u m: 


